22. MAGYARGENCS
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Gencs, -ën, -rü, -re, -i [K1 Magyar Gencs K2. Magyargencs]. —T: 3801, L: 1104.— 1950-ben csatolták Vas megyétől Veszprém megyéhez. — Fcs.: „Hőgyész, Gencs, Isten ments!”
1. Szentpétëri utca : Főszër, -be [Petőfi Sándor u] Ur. A Petőfi utca északi része. Ide tartozik: 2—20. 2. Rígi temető Te 3. Dózsa utca [~] U 4. Szécsényi utca : Temető utca [Széchenyi u] U 5. Kulturház : Leventeotthon É 6. Főső-kut Kút. 1956-ban fúrták. 7. Főső mëgálló É. Autóbuszmegálló. 8. Focipája : Fodbalpája [Sportpálya] 9. [Sport u] U 10. Radó-kastíl É. Radó földesúr tulajdona volt. 11. Italbót : Kocsma É 12. Adi utca : Sutton, -ba [Ady Endre u] U. A falu félreeső része. 13. Nípfürdő : Fürdő É. 1964-ben községfejlesztési keretből létesített közfürdő. 14. Tó, -ra Tó. Agyagbánya volt. 15. Csarnok É. Tejcsarnok. 16. Bót [Szolgáltatóház] É. 17. Prësszó É 18. Kut Kút 19. Posta É. 20. Fogorvosi rëndëlő É. 1967-ben készült. 21. Rákóci utca : Kis szër : Bujdosó utca [Rákóczi Ferenc u] U. Nh.: A török korban ide bujdosott a nép. Ingoványos, nádas terület volt. 22. Patika É 23. Ëvangélikus templom É 24. Oskola : Főső oskola [Általános iskola] É. Az evangélikus felekezeté volt. 25. Artézi-kut Kút. Az első közkút, 1937-ben fúrták. 26. Ovoda : Hërtelendi-kastéj É 27. Rëndëllő É 28. Orvoslakás É. Az állatorvos szolgálati lakása, 1942-ben építették. 29. Gáztelep É. Gázcseretelep. 30. Tanács : Barca-ház É. 1970-ben alakították át tanácsházzá. 31. Ósó mëgálló É. Autóbuszmegálló. 32. Béke utca : Sáp utca [Béke u] U. Sáp nevű úr lakott itt. 33. Hőbe-bót : Hangya : Ósó bót É 34. Iroda : Jeddzőház É. Egészségügyi tanácsadóház. Átmenetileg tanácsháza is volt. 35. Gál-ház É. Tulajdonosáról. Ma a tsz irodaháza. 36. Katalikus templom É. Régen temető volt itt, a templom XIII. századi. 37. Katalikus iskola : Ósó iskola : Könyvtár É. 1958 óta könyvtár. 38. Petőfi utca : Fő utca [Petőfi Sándor u] U 39. Rózsa utca : Árpád utca : Tetü [Árpád u] U. Az 1970-es években három ház volt itt, kis erdőben. A házaknak csak a teteje látszott, így három tető, majd három tetű lett a neve, végül Tetü. 40. Ósó-kut Kút. Artézi kút. 41. Hácki-kastíl É. Volt tulajdonosáról.

42. Óré, -ra : Erdők, -re [K2. Erdők] Ds, e 43. Uj-erdő [K1 Uj erdei d, e K2. ~] Ds, e. Határrész. 44. Kardos-tag [K2. ~] S, sz. Tulajdonosáról. 45. Tulipános, -ra S, sz. Egy ház állt a közepén három tulipánnal. 1946-ban lebontották az épületet. 46. Kűfejtő-düllő S, e. Kőfejtő volt itt, arról kapta a nevét. 47. Cser, -re : Szücs-cser : Fölső-Öreg-erdő Ds, e. Szűcs nevű tulajdonosról. 48. Tislérmajor M. Lebontották 1960-ban. 49. Bokros, -ra S, mlen 50. [K1 Uj m K2. Hertelendy m] 51.
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Öreg-erdő-düllő : Börzsönyi-erdő [K1 Felső öregerdei d, sz K2. Felső öregerdő] Ds, e. Határrész. 52. Némët-cser S, r 53. Csemetekert S, k. Az erdészethez tartozik. 54. Aplita, ’-ra [K1 Applintai d, e, r K2. Applinta] S, sz. Valamikor tó volt itt. 55. Mohácsi-tag : Hërtelendi-tag : Sziget-szër [K1. Szigetszeri d, r K2. Szigetszer] S, sz. A tulajdonos Hertelendy, a bérlő Mohácsy volt. 56. Sóhordó ut Út. Ezen az úton szállították a sót Csöngéig. 57. Szentpétëri ut Út 58. Csapás, -ra [K1. Csapásközi d, sz K2. Csapás köz] Ds, sz. Sokszor elverte a jég, csapásnak érezte, akié ez a föld volt. Két
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csapás (út) között van. 59. Horvát-cser S, e, sz. Horváth Ernő tulajdonosról. 60. László-tag : László-cser Ds, e. László nevű ember tulajdona volt. 61. Pityër, -be : Pityër-domb D, sz 62. Kódis-telek S, sz. Vizenyős terület volt, rossz termést adott. 63. Marcó, -ba [K1. Belső Marczal d K2. Belső Marczal (Fajzás)] S, sz, r 64. Major, -ba : Gasztonyimajor [Hnt. Gosztonyi telep] S, e. Gasztonyi nevű szanyi vendéglősé volt. 65. Káldi-cser S, sz. Káldi nevűé volt. 66. Hëgy, -re Ds, k, gy 67. Pörneci-tag : Përneci-tag : László-tag : Ladó-tag S, sz. Pörneczi István földműves tulajdona volt. 68. Forrás : Kutfej F. 1980-ban betemették, de újból feltört. 69. Kűső-legellő S, l 70. Pagony ajja : Pagon alla S, sz, l, régen akácos volt. 71. Nunkovics-tag S, sz. Tulajdonosáról. 72. Kanász-rít, -re S, r, sz. A községi kanász illetményföldje volt. 73. Keskën ut Út. Keskeny volt, innen az elnevezés. 74. [K1 Bujdosó allyai d] S, sz 75. Temető Te 76. Bika-rít, -re S, r. A község bikáinak innen vitték el a takarmányt. 77. Szílës ut Út. Tágas út volt. 78. Ósó-Öreg-erdő : Alsó-erdő [K1. Alsó öregerdei d, sz K2. Alsó Öregerdő] Ds, e. Határrésznév. 79. Danita, ’-ra : Puszta-irtás [K1 Dámuta vagy Puszta irtási d, sz K2. Dannita vagy Pusztairtás] S, sz 80. Horvát-tag [K2. ~] S, sz. Bérlőjéről nevezték el. 81. Csöngei ut Út 82. [K1. Külső Marczali d K2. Külső Marczal] S, sz, r, l 83. Vakárok : Kanális Vf 84. Fősőmajor : Téesz-tanya M 85. Kis-fáiszat S, r. Két ember pereskedett a földön, aki elvesztette, fájlalta, „fáiszta”. 86. Homoki-düllő S, sz, l. 187. Sándormajor [K2. Hnt. ~] M. Hácky Sándor tulajdona volt. 88. Kábosztáskertëk S, k. Kertészet volt itt. 89. Hácki-Marcó [K1 Hőgyész határ melléki Marczali d K2. Hőgyészi Határ Marczal melléke] S, r. Tulajdonosáról. 90. Marcó [K1. Marczal Fluss Hiv. Marcal folyó] Vf 91. Hármas-tábla S, sz 92. Ujmajor : Ujhej : Hërtelendi [Hnt. Hertelendyújhely] M. Hertelendy nevű tulajdonosáról. 93. Nagy-rít [K1. Nagyréti d, r K2. ~] S, sz, régen r 94. Szabó-tag S, sz. Szabó nevű birtokosról. 95. Főső, -re : Főgencs, -re S, sz. Egy része belterület. 96. Novák-Marcó S, sz, r. Bérlőjéről nevezték el. 97. Rít, -re : Hel-Marcó [K2. Hely Marcal] S, l. A község állatait legeltették itt. 98. Pap-rít, -re S, r. Illetményföld volt. 99. Döbrönte-Marcó S, sz. Döbrönte nevű tulajdonosról. 100. Kutya-kert S, sz, e. A vadak végig gázolják, „kutyát ér”. 101. Főgencsi-düllő [K1. K2. ~] S, sz 102. Kertajja [K1 Napnyugat kertallyai d] S, sz, k. Fekvéséről. 103. Csősz ut Út. Ezen az úton kerülte a falu határát a csősz. 104. Répafődek S, sz 105. Tót-tag S, sz. Tulajdonosáról. 106. Haprongya, ’-ra S, sz 107. Vasházi-tag S, sz 108. Kües-sziget : Küves-sziget D, l. 109. Cőgháza, ’-ra S, sz. Cök nevű emberé volt. 110. Böröc-berëk S, sz. A Böröcz család kapta ajándékba. 111. Dinnyegunyhó : Bagazin, -ba S, sz. Dinnyét termeltek itt. Kunyhó is volt ezen a részen, olyan, mint egy magazin. 112. Bēső-Sáputa [K1. Belső Sáputi d, r K2. Belső Sáput] S, sz. Süppedős talajáról, „sápitozott, aki erre járt”. 113. Szőlőkert, -be : Gyümölcsös, -be [K1 Szőlőkerti d, sz K2. Szőlőkert] S, k, gy 114. Cinca [Hiv. Cinca pa] Vf 115. Böröc-kut F. Azonos nevű birtokos földjén. 116. Kűső-Sáputa [K2. Külső Sáput] S, sz 117. Póktemető, -be : Dögkert, -be : Dögtér, -be S, mlen. Az elhullott állatokat ide földelték. 118. Murdoki-düllő S, mlen, sz 119. Bodonkuti-düllő S, sz 120. Bodonkut F, Kút. A forrást fakerettel vették körül. 121. Āsó-Főgencs S, sz, r. Fekvéséről. 122. Antalné fődje [K1. Antalnő földjei d, sz K2. Antalné földjei] S, sz. A hagyomány szerint Károlyi földbirtokos szép szeretőjének, Antalnénak adományozta ezt a földet. 123. Éri-düllő : Patikus-ér S, sz. A gyógyszerész javadalmi földje volt. 124. Zsidó temető Te 125. Hosszi-rít S, sz, régen r.
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Az adatközlők nem ismerték: 50. K1 Uj m K2. Hertelendy m (de lásd 92.) 63. K1 Belső Marczal d K2. Belső Marczal (Fajzás) 74. K1. Bujdosó allyai d 82. K1. Külső Marczali d K2. Külső Marczal 89. K1 Hőgyészi határ melléki Marczal d K2. Hőgyészi határ Marczal melléke 92. Hnt. Hertelendyújhely. — K1: 1856., K2: 1910., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Spissich László gimn. tanuló és Wágenhoffer Károly tanár, továbbá Bálint Dezső, Becze Péter, Kossuth Gábor, Sebestyén József gimn. tanulók (1968—1978). — Adatközlők: Almássy Vince 62, Nagy Károly 80, Süth Imre 72, Vida József 62 é.
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